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N ro 24, 20. Marto 1921  urnalo internacia, universala, sendependa

eldonata de Teo 1ung, K iln-Horrem (Germ)
* Eliras semaine. *

Sveciala mmm por la iom de lires|au (SiIezio).

La vo oi plimulti as, la  kiui germanai
komercaioi estas pli kai pli postulatai
en la eksterlando. Anta   io e tas la
konsumeio en oriento kai  ild-t."ie'1l:)_
kiu v0lonie estaa preta a et  g.:miziiin

Breslau kiel
komerca oin. Cie er :af=  xezn'ia.=ii iri-
dustria oi  iaspecai,  ie iiiiiii;Lt:i WWagrikulturai kai porindustria; ilni kai
ma inoi, konstrumaterialo, transportil:;)i,
vestaro kai obiekto  de la  iutaga bezono.
Dost la multai iaroi de reciproka fzvvaclo
fine la pop'iloi ekkomencas denove
interligi la reciprokain ekonnmiain kai
komercain interrilatoin, restarigi la inter-
nacian inter an on de komercaioi kai
per tio kontra batali Ia  eneralan eko 
nomian krizon kai direkti Ia ekonomian
rekonstruadon en la  ustan voion. Emi 
nenta ilo ree kunligi la dis iritain faden0in
estas la foiroi.

Breslau depost  iam estas la koro
de komercai rilatoi internaciai.  i estas
la centro de vastai fer- kai  ipvoiaro
kai precipe la  efa urbo de lando, en
kiu industrio, metio kai agrikulturo sam-
maniere estas en malofte atingita stato
de kapableco. ]am en antikvai tempoi
estis en Bresla  mondfamli foiro , kiel la lan-. la lin- ka  la ledfoiroi, sedf
n  tastrla foiro por agrlkulturai _ma ino , kiu okazos dum tiu  i iam la
52-an foion.

oirurbo.
Bresla  okazigis  am dum la regador

Magistrata Domo.

l. g.".
el la komunum

de Frederiko la Granda siain foiro n,
kiu  beda rinde poste malprosperis. La
nova  vo o  de la tuta ekonomia vivo
ree ekvivigis tiuin  i foiro n. Tri  efai
grupoi anta   io ekkaptis decide la ideon
pri foiroi kai efektivigas  in per  iui
fortoi: la famkonata silezia tolteksado
kai la industrio por lanaioi kune kun
la speciale en Bresla  heimhava vesia -
industrio kai teksa a pograndkomerco,
 iuiare atestas dum la bresla a foiro
pri la alta grado de siai komerca kai
metia povoi. La ma ina industt'i'dde'
Silezio  uas  is _trans la limoi de sia
heimolando bonan reputacion kai havas
sian klientaron en la :uta mondo. Sed
anka  la metio, speciale la artmetio
estas ege ekflorinta kai ensniris" Ia
industrian agadon  iamaniere. Do la
antikva Bresla  estas eio de grava
laboro kai kreemo, sed  i anka  estas
loko de altvalorai arto kai kulturo. Ties
atestantoi estas  ia  antikvai pre eio 
kai katedraloi,  iai belegai ko struaioi
barokai, la  armai promeneiol ai  iai-
parkoi.

La foiro  de Bresla  estas aran atai de la ,,Bresla a Foirsocieto k.
La soci to havas konsilantaron konsistantan el gvidantai membroi

administraro, el industrio ka  komerco.

 e la mm toio Breslau mm invitas Ia kometcistaton M la mondo al la pattoptenado de la

lntemacia Printempa mm de Bteslau
.

okazonta de |a s. - s. aprtlo nn ._
,,

La hresla ai foiro  akiris da ran signifon por
la ekonomia vivo de la popoloi. La ideo, sur
kiu bazas  iu foiro, doni al la produktantaro ka 
al la komercantaro b eb|econ al persona inter-
komunikado kai senpera persona nggocado, estas
efektivi inta modele  de la bresla a foiro. La
pasi tan a tunan foiron partoprenis 102O ekspoz-
antoi. Pri la valoro de la foiro kai la kontenteco
de la partoprenintoi atestas. ke granda nombro
da ili tui ree okupis la  isnunain standnjn.

La foiron partoprenos en  iui bran oi la ple 
kapablai pograndkomercistoi kai fabrikisto .  e-
estas la grandai sileziai tekseioi same. kiel tiu 
el la aliai germanai regionoi. precipe el Saksuio

Katedral-lnsulo.

(ai Vogtlando, sed anka  el Barmen kai Elberfeld,
Wiirttemberg ktp. La teksa a pograndkomerco
povos bone konkuri kontra  la fabrikisto. Treege
multnombrai estas la anoncoi de la vestaiindustrio:
kio ain apartenas al la homa vestaiaro estos
prezentata. Krome en la grupo por ornamaioi
kai gaIanteria oi, or- kai ar entaioi kai en la fako
por artmetio montri os, ke Germanuio ree atingis
la altecon de sia kapablec0 kai povas konkurl
kun la komerca oi de alia deveno. Nove instalata
estas fako por papero ka  papera oi, artikloi, por
kiui la silezia industrio de  iam estis modela.
Anka  teknikai kemia oi, sapoi, kandelol, Parfum 
aioi   treege interesos vizitantoin kai a etantoin.

E.-fako.

., Breslau, la iorgesita urbo.
Bresla  .  u vi scias, kara leganto, kio

B_reslau estas kai kie  i estas lokita? Multai el
Vl. precipe eksterlandanoi, respondos  i tiun
demandon per la vortoi: ,,Certe, Bresla  havas
lokon en SuPra Silezio,al(ai  i estas preska  pola
urbo"! _ar ekzistas e  germanoj, 'kiu  ne povas
doni precizan respondon ie la supre citita demando.

Sed  ar vi  iui ne eStas pravai, opiniante ke
Bresla  ne estas vere _germana urbo, mi pr0vos
pentri en mallonga skizo |a aspekton de la  ef-
urbo de Silezio. Kai ml pruvos Per tio, ke Bresla 
estas vere germana urbego.

Bresla  kuSas en vasta, fekunda ebeno sur la
bordoi de la riverego Oder kai  i havas proksim-
ume 660000enlo antoin. Antikvai gotikai pre eioj
kai barokai konstrua oi sin spegulas en la lar a
rlvero. ]am en la fino de l' unua iarmilo Bresla 
mm eplskopu sideto. Post la invado de lamongoioi,

en la iam 124t, Bresla  estis nove konstruata de
germanai komercistoi. _.

La urbo mem estas regule konstruita, ka   i
estas admirata kiel unu el la plei belai urbaran o 
en Germanuio. De la foireio, kiu estas nomata
Ring, elradias bonregulaistrato , kiui interligas la
internan'urbon kun la anta urbai kvartaloi. En la
mezo de la foireio staras la fame konata magisfrata
domo, konstruita dum la iam 1528 en gotika stilo.

i estas la  efloko por la urbadministrantaro; sed
 ar  i  am delonge estis tro malvasta por la ad 
ministracio, oni konstruis  e la mezo de la pasinta
iarcento sur la loko de la malnova urba provize o
novan kostrua on, la urbdomon.

La magistrata domo enhavas multain tre
vidindain salonegoin : la refektorion (germ. : Rem ter),
la prtncosalonon k. a. En la kela etago trovi as
unu ei la plei nniikvai kai popularai gasteioi de

Germanuio, ia  ,, vaidnica keio" (Schweidniper
Keller). Tiu  i gaste o estas tre vidinda kai tial
anka  vizitata de preska   iu eksterurbano same
kiel de la heimhavai bresla anoi.

Anta  la magistrata domo trovi as antikva
pilorio, Jiomata ,,vergeia kolono" (germ.: Sta p-
saule). Sur la foireio anta  la urbdomo trovi as
du raidist-monumentoi, tiu  de Frederiko ll. kai
Frederiko Vilhelmo lll., kreitai de la silezia skulpt-
isto Kiss.

En la nordokcidenta angulo de la foireio super-
staras la giganta 91 metroin alta turo de la EIizabef-
pre ejo la antikvain bur odomoin.

Dluai pre eioi vidindai estas Ia Maria-Magdatena-
pre eio, la katedralo kai la sinagogo. Tre aspekt 
inda estas la romana pordego de la unue citita
pre eio. unu el la du turoi de la Maria Magda 
lena pre eio poriaslafanie koqatan .mizerpekuian



sonorllon" (Arms nderglocke), verkon
de la bresla a sonorilfandisto Mihael
Vilde .(Michael Wilde) el la jaro 1586;
 i pezas 5650 kg.

La katedran, konstruita en'.la jaro
1260, estas la  efpre ejo de la epis-
kopeca regiono Bresla , kaj  i havas
lokon s r la tiel nomata ,,katedrala
insulo" germ. Dominsel), kiu estas
disigita de la malnova urbo per la
rivero Oder. En tiu  i urbkvartalo
trovi as la princepiskopa palaco kaj
aliaj klerikaj konstruajoj; piega trank-
vileco regas en  i. Tial oni anka 
nomas  i tiun urbparton ,,la sankta
tero".

La pligrandigo de la urbo en la
14-a jarcento necesigis novajn det'end-
ilojn. lom post iom esti is la urb 
toso. Sed en la franca epoko la
remparoj estis malkonstruataj, kaj nur
du bastionoj restis. Sur la loko de
la remparoj naski is la promenej0,
kiu preska  tute  irka as la malnovan
urbon.  i enhavas la du altajojn: la
Holtei-(Holtaj)altajo kaj la Liebichs-
(Libihs)altajo, restajoj de la remparoj. Tre belan
urbaspekton oni havas de sur la lastnomita altajo,
sur kiu staras interesa konstruajo kun terasoj,
arkadoj kaj vidoturo.

Bntute la promenejoj de la urbo estas longaj
105 kilometrojn. Krom tio la urbo posedas multajn
 ardene ornamitajn placojn kaj vastajn parko n.
Bresla  konservis  is hodia  la hereditan gloron
kiel ,,promeneja urbo".

Speciala proprajo de la bresla ano estas la
amo al la naturo. Kiu ne povas havigi al si  arden 
eton (tiel nomitan ,,Sreber ardenon") ornamas
b'alkonon a  anta fenestran breton. Tiuj ornam- 
itaj balkonoj kaj fenestroj donas dum la somero
al la stratoj agrablan aspekton.

Esperanttt en Sovjeta Ruslandtt.
Lastatempe nin atingis diversaj sciigoj, raportoj,

leteroj, e  gazetoj el a  pri tiu lando, kiu dum
kelkaj jaroj restis fermita al la sciemo dela esper-
antistoj.

i sube ni represas unu el la plej interesaj
de la ricevitaj dokumentoj,    leteron, kies en-
havon afable disponigis al ni la delegito de LlEA
en Warszawa, s-ro Adolfo Oberrotman. La letero
donas klaran kaj facile kompreneblan relumon
pri la diversaj klopodoj kaj tendencoj, per kiuj la
rusaj samideanoj provis    kun pli-malpli bona
sukceso   disvastigi Esperanton en sia lando.

S-ro errotman ricevis la leteron de nia
Moskva samideano N. Niekrasov, prez. de Junul-
ara Asocio Esperanta en Moskvo, sekr. de Tutrus-
landa Literatura Asocio (ELA), kiu lastatempe
devis militservi en la bot evika armeo kaj en
septembro 1920 estis militkaptita de la poloj en
Kovel; li nun trovi as en pola mititkaptitejo Strzal-
kovo. La unua tetero, kiun li sukcesis forsendi
el la militkaptitejo al la delegito, estis peto helpi
lin per esperantajoj, interrilatigi lin, se eble, kun
diversaj LlEA-delegitoj ekstertandaj kaj fari al li
kelkajn  ervojn; lia peto estis plenumata.

lnteralie s-ro Niekrasov rakontas, ke dank' al
lia perado fondi is' en militkaptitejo Strzalkovo
Esp. grupo kun 20 membroj; kelkaj jam bone
parolas kaj skribas, sed la manko de rusaj kaj
polaj lernolibroj malhelpas lin en lia plua agado.
La delegito de UEA en Warszawa, s-ro Oberrot-
man, Krak-Przedm. 10, estas preta, esti peranto
kaj transsendi koresp9nda on ktp. al s-ro Niekrasov.

jen kion s-ro N. skribas pri la Esp. movado en
Ruslando  is septembro 1920:

Dri la stato de Esperanta movado en Sovjeta
Rusujo ekster  iaj limoj, videble, oni scias tre
malmulte, kaj en kelkaj okazoj oni e  havas ketkajn
ne tute respondantajn _al la efektiveco iluziojn.
Sed se ni for etos tlanken  iujn ligitajn kun  i
tio supozojn kaj konkludojn, tiam vere restos la
senkondi e videbla fakto, ke Esperanto en Sovjeta
Rusujo, malgra   iaj kondi oj kaj e  ekskuoj,
vivas, disvotvi as, tloras sen ese kaj senhalte.
Tamen estus eraro nomi alta la nivelon de tiu  i
granda movado    malrekte kaj lar e  i iras per
protundaj fluejoj, kaj nur la ideo de profundeco
povas respondi al  i en sufi a mezuro.

Kiam eksplodis ta marta revolucio de 1917 j.,
lar aj perspektivoj malfermi is anta  la rusa
Esperanta movado. La interna societa vivo levi is
 is entuziasmo kaj rapidis esprimi i en  iu oportuna
okazo. Okazis multaj esperantaj publikaj prelegoj,
vesperoj, kunvenoj kaj e  manitestacioj. Kaj denove
el ar ivoj estis elfosita la malnova projekto pri
Tutrusa  Ligo   tiu  i fatala kvaza  ensor ita
'demando de rusaj esperantistoj. Somere eq Moskvo
okazis organiza kunveno kaj estis elektita Organiza
Komitato de Tutrusa Esperantista Federacio
(0KTBF), en *kiun eniris komence A. Prager,
B. Bresla , N. _leltov, T. Friedrid'tsen kaj a. 0rgan-

"" En  iuj anguloj ek-
vigli is l'a laboro. Multaj grupo  kaj rondoj tond-
i is tiutempe en tuta provinco. Kaj dum la disfloro

'mem de la movado, pro ia ironio, pro malgravajoj,
 esas aperi la gazeto ,,La Ondo de Esperanto",
centro de, la tuta laboro. Tamen tio  i ne haltigas

/la movadon. Kaj e  la alveninta tiam novembra
f-bdbevilon molucto komence taras preaka  nenian

Katedral-lnsulo en Vintro.
Sed anka  stafuoj kaj monumenfoj plibeligas

la stratojn kaj  ardena ojn de la urbo. Citindaj
estas la monumento de Vilhelmo i. apud la  ef-
strato ( vajdnicastr.), la Bismarck monumento kun
tre bela fontano, la tombmonumento de Tauentzien
(Ta encin), la generalo de Frederiko ll., meze sur
placo,  irka mu ata de la urbega bruado, .la
skermista fontano (Fechterbrunnen) anta  la uni 
versitato kaj la Diana-grupo en la  ajtniga parko.

Meze en la malnova belega  ajtniga parko kun
siaj arbogigantoj trovi as la tiel nomata jarcenf-
halo, la fama konstrua o el ferbetono, unu el la
plej vasta  haloj de la mondo. La jarcenthalo, la
festhalo de la urbo, estas konstruita deAla urba
konstrukonsilanto Berg dum 1912/15. Gi estis
destinita por grandaj koncertoj, spektakloj kaj por

influon al la laboro. Nur post kelkaj monatoj
unuafoje okazas karakterizaj personaj disputoj,
fin-fine tarintaj en OKTEF sufi e grandan bre on
k:tj paralizintaj  ian agemon. Kaj de tiu  i mo-
mento la malnova revo pri lll-a Tutrusa Kongreso
de Esperantistoj en Moskvo1) fari as jam mita.

Balda   io  i fari aswkonata en provinco, eks-
citante  eneralan matkomenton. Anka  la urbo
Saratov komencas ludi r0lon de granda Esp.
centro. Tie  i la Esperanta laboro prenas komence
kooperativan formon, fondi as la kooperativa el 
donejo ,;Volgano", kiu eldonas kelkajn librojn en
kaj pri Esperanto en tri serioj: propaganda,
scienca kaj liter3tura. Krome oni entreprenas la
eldonadon de du gazetoj: propaganda ,,Volga
Esperantisto" kaj literature socia ,Ltbera Torento"
kaj fine en a gusto de 1918 en 5aratov okazas
l-a konkrenco de la apud-volgaj esperanttstoj.
Grigorovi , Mi atskij, Staro icktj, Romanovi  k. a.
partoprenis tie  i ageme.

Dume OKTEF limi as sole per la eldono de
n-roj 5 4 de ,,0ticiata Butteno" kaj per la projekto
de ,,Bsperanto-Kooperacio"; sed  i restas sen
fortoj kontentigi la  eneralan celadon. Komenc 
i as emo al  enerata eldonado. Ciuj,' ktuj nur
povas, eldonas Bsperantajn gazetojn: en Astra an
sub redaktado de Kurjansktj eliras tre interesa
gazeto ,,Nia Vivo", en Petrogrado sub redaktado
de Nedo ivin eliras la semajna folieto ,,Petrograda
Revuo", en Kazan aperas ,,Kredo", kaj pri la
hektografitaj gazetoj e  ne esras necese paroli:
e  la pastro Sirjajev, ie en la gubernio de Vologda
eldonas ,,La Rondiranton". Multnombraj bagatelaj
fakto  povas esti konsiderataj kiel tre karakterizaj
por tiu  i tempo. Tamen ne la simpla disi o kaj
malf0rteco de la centro ilin ka zas. LMutte pli
profundaj ka zoj fari ts ilia fundamento. > La pure
eksteraj kondi oj, et uuu tlanko la influo'de la
travivata revolucio, kaj el la alia la rompi o de
 iuj ordoj de vivo kaj precipe de penNso, kreintaj
certan aoson en la tuta rusa vivo, int'luis anka 
la rusajn esperantistojn,  is iine tiuj  i ekhaltis  e
disvojo. '

(Finota.)

1) ll-a kongreso, kiel oni scias, okazis en Kiev ankora 
en 1916 jaro.

Esperanto en Polio.
VARSOVlO. La delegito de UEA s-ro Ad.

Oberrotman faris propagandon inter la anoj de
Angla-Amerika Misio de Amikoj;  iuj esprimis
sian favoron al Esperanto.    Angla samideano,
s-ro Geo'Dutc , membro de la Angla Misio de
Amikoj, vizitis la urbon; intetalie ti vizitis ankau
s inon Zamenhof, d-ron Zamenhof k. a. La delegito
de uEA faris al li ketkajn servojn. Nuva
Esp. grupo fondi is sub la nomo ,,Konkordo",
kiu havas la celon disvastigi Esp. kaj precipe la
internan ideon en Polujo. La grupo ,,Konkordo",
fondita de la plej eminentaj varsoviaj samideanoj,
promesas bonege disvolvi i kaj vigligi la tutan
movadon, kiu en lasta tempo tie  i dormis.

BlALYSTOK. La 21. nov. 1920 okazis en la
ejo de ,,lnstruista Societo" organiza kunveno de
bialystokaj samideanoj. eestis 20 personoj. La
kunvenon malfermis la loka delegtto de UEA,
s-ro ]. Sapiro, invitinte kiel preztdanton s ron
Ks. Atfua (el Krakovo) M kie| sekretarion ww

grandamasaj popolkunvenoj, kaj tie
anka  havas lokon la bresla aj
fo/ro/Z La kupola arki o havas
bb metrojn, la planka diameno
95 metrojn, la kupolejo estas alta
40 mctroin. La halo havas sufi an
!okon por 9U00 personoj. En  in
(wi met:s la pIej grandan orgenon,
l\i:l  is nnn estis konstrnata en la
montit);  t cnl'tavas 1400 bloviIo n.
chm gi l(: l.g 5 siajn tonojn, kiam
iii lUlltHlLlUi ettras kaj supreni as, la
iiiisku tac:tostaras senmove, kortu ite;
m vortoi ektnortas sur la lipoj.

Anta  la restmacio, kiu terasforme
sin apngas al la ja'centa haio. bela
:: iilllUVd artet'ar-td lago sin etenCaS.
La lagon  i;ka ns duonronda o de
duvica ltolonara trairejo, nomita
,,lkrgola".

Apud iii jarcenthalo ll'on 'dS la
ekspoziciaj ltafoj, kvar rottdaj konstru-
a oj, interligitaj unu kun la alia._ Anka  .

ttuj  i haloj estas okupataj de la foiro.
La vojo de la  ajtniga parko urben

kondukas sur la giganta imperiestro-
ponfo, admiriga verko delatekniko. Gi kunigas sen-
piere la du bordojn de la 112 m. lar a Oder riverego.

Artmetio kaj arto havas bonan lokon en Bresla .
La plastikan kaj pentristan artojn tlegas la aka-
demio por ario kaj artrqetio. La silezia muzeo
por antikva oj kaj artmetio prezentas objektojn de
la praepoko  is la hodia a tago. La muzeo
por pentra oj enhavas kolekton de pli ol 1000
pentra oj de Beklin, Ahenbah ktp. (Bocklin, Achen-
bach). La arheologia muzeo, la princepiskopa
eparhia muzeo kompletigas  i tiujn muzeojn.

Tiel la ekstera o de la urbo respegulas la
multspecan kulturvivadon, kiu donas la karakteron
al Bresla , la centro de la intelekta. socia kaj
komerca interkomuniki oj por la suda 0rient-
Germanujo. Goho.

e

Placek. Estis decidite fondi Esp. societon sub
la nomo ,,Zamenhofa Esp. Societo" por honori
tiamaniere la memoron de la majstro-bialystokano.
La elektita estraro konsistas el s-ro j. apiro
(prez.), F. Kurjanski (sekr.), R. Placek (kas.),
S. Kaplan kaj S. Lieberman. Oni komisiis al la
estraro tuj organizi kursojn, bibliotekon kaj legejon.
Nun funkcias  e la societo kursoj kun 4O parto-
prenantoj. Nova kurso, aran ita de Z. E. S.,
komenci is  e la Studenta Societo kun 50 a s-
kultantoj. La societo aran is monkolekton por

'

mem riga tabulo je la naski domo de la majstro.
 ro M. Zabtudowski instruas Esp. en la kvina

klaso de la hebrea popollernejo ,Perec".    La
loka gazetaro favoras nian movadon.

LESZNO apud Vamovio. Bn tiu vila o .tre
vigle laboras pastro Adam Furmanik, kiu plej-
parte propagandas  e mariavitoj. Oni intencas
enkonduki bsp. en la progimnazio.

RAKOW. S-ano Boleslaw Gluchowski tie
multe taboras por Esperanto. Speciala propa-
gando inter instruistoj. .

SlEDLCE. Esp. kurso, gvidita de s-ro Cz.
Pruski, det. de uEA,  us tini is. Nova jam
komenci ts. Kunvenoj de la loka unui o esper-
anttsta ,,L,a Radio" okazas regule  iusabate. La
unui o eldonas rondiran gazeteton ,,La Radio",
eksktuzive por siaj membroj.

STRZALKOVO. Vidu la rimarkigojn super
la arttkoto ,,Esperanto en Sovjeta Ruslan_do".

Alvoko.
La komitato de nove tondits (la unua en Btalystok)

Zamenhola Esp. Societo atable petas  iujn Bsp. societojn,
grupojn, redakciojn kaj apartajn samideanojn sendi al  i
esperantajojn la  adreso: Bialystok, Polujo, ul. Ltpo 66,
s-ro l. Sapiro (por Z. E. S.) por la maltermota btblioteko,
 ar la matbonegaj valutokondicoj malebligas |a a etadon.

Bialystok, la naski urbo de nia MaiSlI'O. bezonas esper-
antajojnl 6amideanoj, atentu kai helpul

La redakcioj de Esp. gazetoj bonvolu afable sendi sen-
page po unu ekz. por la tegejo.

Cio estos kun danko akceptata kaj la ricevo  iam kon-
hrmata aparte.

Kun samideana saluto!
Zamennofa Esp. Socleto en Bialystok.

lnstituto de Sociogratio.
La supre nomita instituto dissendis regularon,

el kiu ni represas jenon:
La lnstituto de Sociografio, fondita la 1.jan. 1921

en la urbo Fortaleza, Ceara, Brazilio, estas societo
por la lernado kaj instruado de la sociaj sciencoj
per Esperanta lingvo.

La celoj de la instituto estas: studi la socian
vivadon; disvastigi la sciencajn konojn, kiuj celas
la plibonigon de la ho a vivo; instrui la inter-
nacian hetpan lingvon speranto; reprezenti en
Braztlio la iisp. gazetaron la socian gazetaron france,
portugale, hispane, katalune kaj itale, bibiiotekojn,
lernejojn kaj altajn sociajn instituciojn; korespondi
kun la gesamideanoj de la tuta m0nd0 pri la
sociaj fenomenoj, la  iunaciaj historio kaj geografio,
la retigioj, ta tingvoj, la homaj rasoj, la internacia
socia movado, kaj la intelekta, estetika, morala kaj
fizika edukado de la intanaro. .

La instituto intencas eldoni oiicialan organon
sub la titolo ,La_5ociografio".

Provizora adreso: P-rq Moacyr Caminha, Boule 
vard Nogueira Acctoty. l'ortaleza. Geara. Brazilio.



La unua granda silkccsn en Finnlandtt.
Fittn'mttla lli 'l3lli fil'3 u tlfi-ttis

l). \.Jtuul. __ LlCUtul3'; \ilc|}U.

llpa vendadtt tle ET.
La  nia iniciato ET nun estas ope vendata en

jenaj urboj: Bamberg, Beziers, Essen, Ga'ile,
Hengel0, Koblenz, Malmo, Mannheim kaj Rovereto.
Anka  en aliaj urboj (Braunschweig, Potenza ktp.)
oni volas fari provon. .

Al  tuj samideanoj volantaj aran i la opan
vendadon en sia urbo, ni liveros dut'oje 10  2O
ekz. de nia jurnalo senpage. Poste la vendisto
anta pagu por unu monato, a  prefere li sendu
al ni certan sumon, por ke ni starigu por li konton.
Nevendeblajn ekzemplerojn ni reprenos. Por la
vendistoj estos rabato de 50%. Nia kondi o: li

devas minimume vendi po 5 ekzempleroj.
Do, por ke la aran o havu sukceson, estas

necese, ke kelkaj (2  6) samidean0j en la kon-
cerna urbo sin kvaza  devigu posemajne a eti la
jurnalon  e la vendisto. lri  iusemajne al .,la
stacidoma gazetvendejo kaj oferi po 1 mk., '10
cendojn, 2*/, pencoj ktp. ne estas tro granda
 ar o por  iu; e  estos pli facile elspezi por Esp.
 urnalo dudekfoje 1 mk. ol unufoje 20 mk.

Ni e ,  ojus    kvankam per tio ni perdus
monon   se en  iu urbo 2 6 el niaj abonantoj
malabonus ,kaj sin devigus a eti la jurnalon ope33 la eraeidoma' gazetvend ,jo.

Povus  ajni la  tio, lfe ni ne suti e atentas
la materlalan flankon de nia entrepreno. Certe,
nia entrepreno estas anta   io ideala afero, fondita
por akceli la internacilingvan movadon; sed en 
trepreno bazita ekskluzive sur ideala fundo ne
povas da re ekzisti kaj estas tute dependa de la
bonvoio de sia fondinto. Do, ke ni anka  ne
forgesas la materialan tlankon, ni montros en
posta artikolo.

Kroniko.
BAMBERG(Bavario). Por la prelegoj de s-ro

Reber en la Liceo enskribis sin 69 gea skultantoj.
BUDAPEST (Hung.). La 2-an de marto estis

en la laborista hejmo de lX-a distrikto b0nsukcesa
Esp. prezentado kun propaganda la tlego de s ano
Major, kun kantoj kaj- malgrandaj bumorajoj, kiujn
oni prezentis al la a skultantaro pleniginta la
 ambregon kun granda fervoro kaj entuziasmo,
kiu ot'te anstata is la arton de la prezentantoj.
La tiea grupo aran as diman e bonsukcesajn
ekskursojn.    La 28-an de marto (pasklunde)
pm. je la 4-a, estos en la Socia Muzeo (Vl, Eot-
vi$s u. 6) jarkunveno de LlE_A kaj poste te-post-
tagmezo kun prezentadoj. (Ciu ricevos teon, sed
sukeron kaj tason oni devas kunporti.)

- MALMO (Svedio). La Esp. klubo havas
viglajn membrojn. Kurso kun tO p. Monataj
vesperoj pomonate. En la urbo oni nun estas
pli favora al Esp. ol anta e.. S-ro Erik Andersson
faris paroladon pri Esp. en junula unui o, kantante,
deklamante ktp. Rezultato'bonega. 0ni tuj fondis
apartan Esp. unui on. Kurson fervore partopren-
itan de 50 p. gvidas s-ano Andersson.

*NURNBERG-FUR'IH (Bavarujo). Por ebligi
P"   kan kaj.pli grandan propagandon la sekv-
antaj BSP. grupoj en Niirnberg kaj Fiirlh fondis
la ..ESPde'to-Kartelo N rnberg-F rth, N rnberg,
Hefnerplatz 9":

Germ. ESp. Asocio, loka grupo Niirnberg,
Clerm. Lab. Esp- As., loka grupo Niirnberg,
Katolika Esp. Grupo, Niirnberg,
Bsp.Grup0 ,.V rda Ro do", Fiirth,
Katolika Esp. Grupo, ttnh.
En la unua kartelkunveno oni elektis prez.

s ron Otto Pilhofer. La kartelo volonte interrilatos
kun gruparoj en aliaj urb_oj.

POTENZA (ltal.). Ce ia episkopa palaco
okazis diman on, la 6-an de marto, Esp. ekspozicio
kun paroladoj de lia episkopa mo to Mons. Razzoli,
honora kon$ilanto de lka, kaj de s-ro F. Cesarmi,
prez. de la grupo de Potenza kaj delegito de uEA.

"

7

sii'inr:imi al Esperaiiio.   25 000 markuj, al Esperanm-Asocin tle iiinnlantlo.

iii redakcio de ,,Esperanta Finnlando" afable sendis al ni presprovajon de
" dPeTOlll  en ,.E. F.". por ke ni povu kiel eble plej balda  sciigi la  ojigan

s  . wn al la tutmonda samideanaro.
;-;.; \,;zionta numero pri la detaloj de la parlamenta diskuto; se ne, oni legu pri
l.l " ld proksima numero de ,,Esperanta Finnlando".

2 n sia plcnkunsido la 2-an de  i-monato la Finnlanda parlamento, decidante
' h sta!a bud eto por la nuna jaro, koncesiis la sumon de 25000 finnaj markoj

' ! ui'ntenon al Esperanto-Asocio de Finnlando. La diskuto okazis vespere, inter
il a kai l2 a horo, kaj nia afero venis tiel neatendite rapide en la tagordon, ke

iii publiko neniu esperantisto a skuitis la interesan debaton.

Se la loko_tion permesos, ni raportos en

ltw-csa  i vere estis, la  informo de la parlamentanoj. lli  iuj estis ellacigitai
;;oteclitai de la  iamaj ciferoi kaj nombroj de la bud eto.

H mm prl internacia lingvo efikis tre refre ige je la tuta parlamento, kiu kun atento
intcrcso a skultis la parolojn por kaj kontra .
la Financa komisiono de la parlamento estis proponinta la nomitan subvencion,

l' .i m la presita skemo de bud eto  i figuris nur kiel parto de kunmetita spezo
..  :\enci0j al sciencaj, literaturaj kaj artaj societoj", sume iO5i 900 mk. Oni

, -,7,is pro tio, ke la parlamento tute ne atentos la internacilingvan demandon.
 . _al okazis k0ntra e: el la tuta sumo de ka. 5079500 destinita por la ,,subteno
tt >cicnco kai arto" (ne entenanta la regulajn elspezojn por instruado, altlernejoi,

Pro tio la vigla

muzeoj ktp.) ia ereto de 25 000 estis la objekto de  efa debato.

La iranca komerca ministro
iavora al Esperanto.

La franca ministro de komerco kaj indnstrio
sendis al s-ro Me'ras, direktoro de la lnternacia
Komerca Oficejo Esperantista  e la Universa
Komerca Muzeo en Paris sekvantan ieteron:

Ministerio
de la Komerco

kai de la lndustrio.
Sinjoro,

Vi direktis mian atenton ai la Esp sekcio dela Universa
Komerca Muzeo, 6 strnto de Chaillot, por kiu vi deziras
obt_eni la patronadon de mia departemenlo.

Car mia administracio faris al si la absolutan regulon
ne patroni oticiale privatan entreprenon kian ajn, mi ne
povas akcepti vian peton en la formo, kiun vi donis al  i.

5ed  ar la ideo uzi Esperanton en ia disvolvi o de
niai komercaj rilatoi kun la eksterlando  ajnis al miinter-
esa, mi tre volonte anoncos vian institucion al Ia Nacia
0iico de ia Eksterlanda Komerco, kiu certe donos al vi
sian helpon la   iu mezuro, kie  i povas tion fari.

Akceptu, sinjoro. la certigon de mia perfekta konsidero.

500 lllicistttj en Miincheii

Paris. la 10. febr. 192l.

> lernas Esperantnn.
inter la tratikaj oficistoj de Miinchen (Bavario)

la Esp. mov'arlo multe progresas. Llnue s-r0
supera po ta administristo Jacob ( e pakaja po t-
oficejo Miinchen), komisiite de la imperia po ta
ministerio sekcio Vll: faris du multnombre vizit-
itajn paroladojn pri Esperanto kaj  ia signifo por
la po t-, telegraf- kaj telefon-oficistoj. Nun anka 
s ro fervoja sekretario Hechtl ( e komercaja stacio
Miinchen-Schwabin8), komisiite de la fervoja
direkcio Miinchen, faris du paroladojn pri Esper-
anto por la fervoja oticistaro. La paroladoj kaj
same la ekspozicioj, aran itaj de Miinchen'aj
esperantistoj en la imp. po ta ministerio sekcio Vil
kaj en la  efstacidomo Miinchen, havis la rezul-
taton, ke  is nun 540 po t- kaj pli ol 16O fervoj-
oficistoj sin anoncis por la kursoi aran itaj de
amba  trafikaj administracioj. La kursojn por la
po tistoj gvidas s-ro Jacob, tiu n por la fervojistoj
s-ro Hechtl.

Grafologio.
Gesamideanoi dezirantai ricevi certan, sciencan respon-

don pri siaj karaktero, emoj kaj kvalitoj, sendu 2-pa an
leteron, nature ka  senpripense skribitan (nek dikte
nek kopie) al GRAFOS, Casella postale 47, Pl5A (ltal.)
 esendante 1 ital. lir. (a  valoron, en nacia mono. de2 n rol
de BT la  favora monkurzo) por respond-eispezoj k. a.
(Oni sciigu la dezire anka  pse donimon krom la suh 
skribol) La respondoj aperos la vice duonmonate en ET.

Respondoj (nevole prokrastitaij.
XANT-lPPE. Klereco kai intelekto, forta sentemo, sindon-

emo, ne tre iorta volo, emo je pozitivaj sciencoj,  armo,
scivol0, oiendsentemo, momentoi de melankolio.    Certe
la pseudonimo-ne konvenas al via  entila animo: vi tute
ne similas la malbelan, koleran. antipatiegan Sokral 
edzinon, nek la kokinon al kiu si estis simiia (la  diro
de  ia edzo).

SOKRATES. Bona kai sprita inteligenteco, iar aj aspiroj,
pacemo, persistemo.    Mi neniel rajtas kontra diskuti
vian intencon fari i kuracistino: medicino estas vere
bonfaranta kaj la dinda profesio, ofte tre konvena por
virino, kaj anka  utila por bona patrino. Tamen . . . cu
vi ne estas tilozotino. kiel via pse donimo ekpensigus?

ROCT. Tre kiera kaj tre logika intelekto, ri a je observemo
kaj klaraj ideoj. Modera fantazio, ordemo, pacienca kaj
konstanta voto, lojaleco. iro a! la celo sen deiianki oj.
lnteresemo ai novajoj, emoj aI soleca pripensado.   
Et'ektive t itai. lir. egaius 4 R.-K. Tamen ni tiakaze preierus
nacian monon, t. e. 5 germ. markojn. Vidu  eneraie en
anta sciigoi.

VlLLl. Mi ne povas konsenti kun vi pri tia neesto de sent-
emo. Krom via skribo, anka  la temoj de vi priparolitaj
montras impresi emon kaj fantazion (pli ol sinregado).
Kiel a a vi estas? Skribu pli detale dezirante pli precizan
respondon. Cetere mi trovas en vi lortan voIon, observ-
emon. trograndigemon, vantecon. artajn emoin. largatn

" verapektivoln.

Tra la Mondo.
La germana registaro sendis al la  eneralsekretari-

ejo de la Ligo de Nacioj- protestnot0nkontra  la ,,sankcioi" de la entento, kiuj estas
konsiderataj de Germanio kiel jurrompo.

La belga registaro intencas preni pru.nton
de unu miliardo da frankoj por la konstruo de
fervojoi en la Kongo-kolonio.  

Ukraina popolo en Galicio festenisla 24. febr. la
80 jaran naski an datrevenon de unu el siaj
plej eminentaj sociaj'gvidantoj kaj parlamenta
prezidanto de Galicio en Lvovo, s-ro ]ulian
Roman uk. A. K.

EI Firenze oni komunikas. ke la rusa grandprinco
Nikolaj Nikolajevi  mortis en sia bieno en
Toskano. '.

La Printempa Kongreso de Revelo en K6ln
(10. aprilo) promesas fari i unika provinca kon-
greso de Esperanto. Jam anoncis sin pli ol
260 partoprenontoj. Adreso: Kiiln, Hohestr. 26.

lnternacia Esperanto-=Servo.
(La traduko kaj la represo en naciaj jurnaloj kun aldono
de la vortoj ,,lnternacia Esperanto Servo" estas permesata.)

LBTERO EL KONSTANTINOPOLO.
Marto 1921.

En tiu  i epoko nia urbo trapasas grandegan
komercan kaj ekonomian kri'zon, kia neniam ati-
ta e estis montrita en  iaj komercaj analoj. La
granda rendenco, kiu estis en la komenco de la
interpaco, koncerne la importadon el E ropo,
koncentris  i tie grandegan kvanton da komerc 
ajoj, kiu restas nedisponita en la magazenoj de
komercejoj, sed precipe en la tenejoj de la" bankoj
kaj de la doganoj. La eksportado tute halti as.
Oriento trovi as en revolucio, kai ni ne inter 
komuniki as. Rusujo estas ankora  sie ata por
ni. El tiu lando venis  i tien multego da elmi-
grintoj. Suii egas tiuj. kiuj ne trovas laboron; la
oferto estas  enerale pli granda ol la demando.
La turka monbileto ne estas tre rabatata, malgra 
 io  i multe suferas pro ia plivaluto de la kambio,
precipe tiu sur Londono a  Nov-Jorko. La poli-
tika senkonstanteco kaj la sintenado de la entento
kontra  Turkujo estas la ka zo de la tuta situacio.

KaValieros Markuizo.

Lernejo.
WORMS (Germ., Hessen). La t2-an de marto

okazis ekzameno de dudek 14-jaraj knaboj instru-
ataj en Esperanto de s-ano Fritz Pfaif. Kiel
gastoj- aiestis i. a. la landa ministro por klerigaj
aferoj d-ro Strecker kaj 'reprezentantoj de la
komerca  ambro kaj de diversaj lernejoj. Ciuj
 eestintoj estis frapataj, kai la ekzameno estis
plena sukceso. .La ministro tutkore gratuiis kaj
atentigis la gastojn pri la altvaloraj kle'rigaj kva-
litoj de Esperanto kaj  ia signifo por la inter 
popolaj rilatoj. Ekspozicio kunhelpis aI la sukceso.

FiNNLANDO. La evangeliaj popol-altlernejoj
de Makipaa (Karkku) kaj de Radansuu (jitti) ak *'
ceptis Esperanton en la instruplanon. iuj lern 
antoj partoprenas (en la unua 49, en la alia 25).

"

Gazetaro.
L'ORDRE NATUREL. Gazeto individuista. Paris.

5. marto.
_

Enhavas artikolon de E. Adam pri ,,L' Esper-
anto solution de fait de la langue internationale".

L'AVENlR. Paris. 19. kaj 20. febr.
Enhavas bonajn propagando-artikolojn por
Esperanto, de s-ro Chaumet, eksministro de la
francaj po toj kaj telegrafoj.

_

VOLKSZElTUNG. Bromberg (Polio). AA febr.,
5. marto kaj 12. marto.

Da ras propagandi
uumeroi.

Esperanton . en  inj



Daroleio.
62.

Studento kai Profesoro.
La tiel nomatai internaciai vortoi, uzataj en preska 

 iui e ropai lingvoi, ofte estas internacia  nur la  sia
formo, sed ne la  la signifo. llia uzado do ne malofte
ka zas malbonan komprenon. ..H0spitalo" estas tia vorto,
kiu signifas en kelkai lingrvo  ,,malsanuleio", en aliai ,,sen 
heimule o", en mia nur ,.frenezuleio". Tiain v0rto n ni plei
bone evitu a  uzu kun singardemo.

,.Proiesom" estas anka  tre malfacila vorto. Francoi
uzas  in kopiante  ian francan signifon de ,,instruisto".
Sed  ainas al mi pli bone diri ,,instrujsto", se oni parolas
pri instruisto. ,,Proies0ro" estas ne  ia instruist0, sed
speciala   plei alta rango de   instruisto: universitata.

Ka  la lernantoi de profesoro estas student0i, t. e.
iunai homoi. kiui per abiturienta a  simila ekzameno akiris
la raiton enskribi i  e universitato a  simila instituto.

En ,,Esperanto" UEA n ro 2, 192l, p. 51. sub rubriko:
Francio, Daris, oni legas pri la ,,lnternacia Federacio de la
Nacia  Asocioi de Lernant0i". -Llnue rni miris: kiai
lernantoi? Sed el la kunteksto mi poste komprenis, ke la
parolo estis pri studentoi.

La anglai esperantistoi ofte uzas ,,studento" pri  iu ain
lernanto    iuna infano a  80-iara mal unulino; franco tiel,
la  la  usa ekzemplo, diras lernanto pri studento. Tio
ka zas koniuzon.

Oni uzu la vorto n en Esperanto la  ilia preciza Esper 
anta signifo, ne nur plagiante sian gepatran lingvon.

(Paul Nyle'n.)

Recenzeio.
LiBROJ.

'VOLLSTAND. LEHRBUCH DER WELTHlLFSSDRACHE
ESPERANTO. Konciza kai facile komprenebla lerno-
libr0 por kurs- kai meminstru0, de d ro A. Moebus7.
seminaria direktoro e'1 L 'beck. Kvara plibnnigita eldono.
14 : 22 cm. 150 p  Eid0nei0: Otto Nemnich Verlag, Miinchen
kai Leipzig. Prezo; 7.50 mk. kai 200j0 T. (multekosteca
altjgo).

_

Jus dperis la kat'a,eld0nn de la bonega lernohbro d_e

d ro Moebusz,   La a toro zorgeme prilabnris ka1 ph 
ri igis  in, tnrigis el  i kelkain malpli ta gain esprim0in.
iom  angz'is du lecinnotn kai kompletigis la lernolibron
aldonante al  iu lecionn specialain ekzercaio n, kiui iacile
paroliuos la lernanton. Precipe por instruantoi la nova
aran o estas bona helpo.    La preso estas senripro a.
La solvaro de la tradukotai taskoi (prezo: 2 mk.) kai
ri enhava vortaro (prezo 2.50 mk.) estas en apartai libretoi.

  Ciu, kiu atente kai diligente estos finstudinta  i tiun
kompletan lernolibron, seipovos Esperanton. (G. Alul.)

GAZETOJ.
(Pro manko de loko ni nur kvitancas la ricevon de ienai

Esp. gazetoi.)
Amerika Esperantisto, febr.
Brazila Esperantisto, okt. dec.
Der Deutschc Arbeiter Esperantist, marto.
Esperantista Lab0risto, marto. '

Esperanto Praktiko, mart0.
Franca Esperantisto, marto.
Hispana Esperantisto, febr.
ltala Esperantisto, t'ebr.
Kataluna Esperantisto, marto. 'Kristana Espero, 192i, n ro t.
La Semisto, febr.
La Voio, marto.
Le Monde Esperantiste, ian.-iebr.
NN Tempo. febr.
The British Esp'erantist, marto.
Verda Utopio, dec.

O VAPlleMA iNOJ .horizontalaj ka  vertikala , kun vapordivido per
klapoi a  glitfermilo ,  is la plei grandal ampleksoi
ka  de diversa  sistemo , i. a. kontinua  vapor-

ma inoi Stork-Stumpf.
Fratoj mmkaj K.io, Hengelo (0), Nelerl.

Nur peto  de gravai firmo  estos respondata .

aaaaaaaaaaaaaaaaaaa
   Firmoi  kiui havas intereson por germanai komerc-

a oi (egale de kia bran o) ka  kiu  ser as
interrilaton kun germana  iirmoi, sin turnu al

Karl Purf rst, Plauen i. Vngtl.
Schllessfach 154.'

lmporto. General-Agenteio. Eksporto.
%%%%%%%%%%%%%%%%%%

Janke a Kunkel,
Ktiln a Rh.

(RrJnlandti. Germanict)
Fabriko de Kemiaj

ka  Fizikaj Aparato 
estas liveranto

de kemiai, fizika  ka 
': elektrai instruiloi ::

ka  de kesto  por iari
eksperimentoin.
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Nur seriozai a etontoi
petu anta kalkulon!

mgARoui
Kun la eksterlando ser as dlversain
:: rilatoln slniorino M hlpfordt, ::

WWClgar-fabrlko,
Neumarkt 60. Merseburg/Saale, Germ.

lnternaeia Foiro de Breslau
v

5a

\ Printempa Foiro
5=a gis 8=a Aprilo lO2l

Teksa o , vesta o , ornam- kai bi uteri komerca oi, or  kai ar enta o , artmetio, mastr-
umadartikloi, meblo , ludilo , papero ka  papera 0i, nutra oi, drogo  kai kemia  produkta oi.

g Informo n donas

Breslauer Messe=Gesellsohaft m. h. ll.
Esperanto-fako

Breslau l, 0hlauerstr. 87.
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1. 15. Junio 1921.
5lnua _fnim en ltalio en neproviz'wra  konstrua oi (24000 m" '}
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Ciulandai komercisto  eglilkamdi e dkC pi idi.
9 Ciuj industrioi allasata .

'

"
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Senpagai Esperantai presa oi ka   iui informoi pri partuprenad0, vizitado kai nrgannado
haveblaj  e Ufiicio lnformazioni della

 3-a Fiera lnternazionale di Campi0ni in Padova (ilali0).
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Anoncetoj. Mi vendas hungara n po tmarkoin, multe pti malkare ol

CEHOSLOVAKOI ATENTUl Studento E. Fethke, 0ppeln,
Ring ll, Supra Silezio, k0nante la polan lingv0n, dezir-
egas ellerni per korespondado. kun  ehoslovako a   ino
la  ehan lingvon kai la  deziro rekompence instru0s la
polan lingvon. Li intencas partopreni la Xlll an.

RETROVlNTO. La delegito de UEA en Varsovio sciigas,
ke en 6trzalkovo (Polio) trovi as rusa militkaptito nia
fervora s-ano N. Nickrasov. Lia adreso estas: 0bor
lencow n-ro 1, Strzalkonie (Polio), 'Kancelaria oddr. 1,
N. Nickrasov. ,

ESP. GAZET0lN inter an as, po tmarkan kolekton ie
favorai prezoi proponas kai siain verkoin .,La Bulgara
Lando kai Pop0lo" kai ,,El la proksima Oriento" (amba 
kun trikolorai etnogr. kartoj) p0r 60 gmk. vendas: lvan
Krestanoff, Karlovo (Bulg ).

BlLDKART0l Kiirschner Frigyes, Budapest Wll, Or mvo'lg'y-
utca lOa, l tl, kolektas bildkartoin de ienai pentr-artistoi
ka  grafikistoi: L. Kre tin, S. Hirsenberg, E. M. Lilien,
Pasternak, Kaufmann, M. Gottlieb, Oppenheim. Rekom-
gencas per kartoi de famai hnngarai pentristoi a  la 

eztro.
DESEGNO-PAPERO. lohano Toman, Budapest lX. Gat u.

25, l-8, petas universitatain studentoin sendial li tutfoliain
desegno-paperoin;  ar en Hungario tiui nur karege estas
ri ceveblai.Ciun sendon ii tui rekompencos per esperant-
a ot.

DLl RUSAl lLlNULOl, Leo Soltirkl kai lohano Ku erenko.
deziras partopreni la Xlll-an kai petas gesamideanoin al
ili helpi. lli mar os piede por propagando dum v0ia o.
iii petas sendi monon nacian, kiel oni povas; kiel dank0n
ni resendos al  iui sendotoi nian amba an fotografa on.
Oni sin turnu al s-ro loh. Cucerenco. str. Leo Tolstoi50.
Bender Tighina, Bessarabio. Rumanio.    Monon sendu
en rekomendita letero a  per po tmandato. Alia gazetoi
bonvolu represi.

 PORTO. E geno Mayer. Budapest Vll. Dob-u. 56, fsz. 6.
deziras korespondi precipc kun sportistoi kai inter an as
atletikain po tkartoin ilustr. Certe respondas.

5ENDU TUl vian adreson a  anoncon por 6 a eldnno de
,.BES-a Adresaro de Esperantistoi"i Dostulu senpagan
prospektonL   Bohema Esperanto vServo. Moravany.
Bohemuio. Cehoslovakuio.

DEZiRA5 KORESPONDl A  lNTER AN l:
S-ro lmre Kalman, oficisto, 52echenyi u. 46. Miskolc (Hun-

gario) deziras korespondadi per po tkartoi ilustr. kai
leteroi pri kiu ain temo kun francai, belgai ka  precipe
kun anglal kai amerikai gesamideano ;  iam respondas.

Othmar Calisto, Sparbersbachg. 5-ll, Graz (Stirio), deziras
korespondi per po tkartoi kai leteroi.

S-ro Schwartz Beno. Budapest Vll, Garay-ter 16-lI-10,
deziras korespondi letere pri paciflsmo. sociai demandoi
kai koncernai interrilatoi kun  iu  lando .

S-ro Wasserburger Bela, Szombathely (Hungario). Brzsebei
kiralyne ut 67, deziras korespondi kun  iui landol.

S-ro Ladislao H ilzel, Budapest Vll, Garay-ter 15-l-12,
deziras korespondi kun  iui landoi.

Matyas Kirchknopi. Budapest X, Sorgyar-u. 8202, deziras
korespondi per po tkart0i ilustr.. inter an i  l0siloin kai
gazetoin.

F-ino Margareto Toman, Budapest lX. Ciat u. 25 l-8,
deziras korespondi kun  iulandai samideaninoi.

S-ro L. Naray, Kispest (Hungario). Kossuth Laios-u. 60,
deziras korespondi pri socialismo kai laborista movado,
per po tkartoi ilustr. kai leteroi. .

S-ro Ernst ..Kloppenburg, Hagen Delstern (Westf.. Germ.)
deziras korespondadon kun samideanoi en  iui landoi.
Tui respondas. .

l. Maior deziras korespondi kun anglolingvanol Esperante
kai angle. Budapest lX, Remete str. 56 ll-4. '

Emeriko Strasser deziras interkorespondadon kun  iulandal
fervoiistoi laboristoi. Budapest lX, Remete str. 56- ll-8.

Kiu volas korespondadi kun hungarai ferlaborlstoi, skribu'
al: Ferlaborista Esperanto Grupo, Budapest Vll, Tho-
ki lyi-ut 56.

los. lacob, supera po t administristo, Munchen 2, N. W: 10,
Blutenburg Str. 17 l.. (Bavarulo), deziras korespondi kai
interaanm postmarkoln kun gepo8totlciatol ekaterlandal.

katalog-prezoi.   Kolomano Wiesinger, Budapest Vll,,
Wesselenyi _str. 60.

Antal Sziillosi, Budapest V, Llipesti rakpart 2, Varosi har,
lernanto, inter an as po tkartoin ilustr. kun  iui landoi.

Emilo Klamert, Budapest Vlll, Prater str. 46-l-8, deziras
inter an i papermon0n, insignoin, po tkarto n ilustr.,
leteroin, po tmarkoin, kai Esp. gazetoin.

Karlo Paszty, Budapest Vlll, Erzse'bet k. u. 54, inter an as
po tkartoin ilustr., po tmarkoin. gazetoin kun  iui landoi.

lulinio Strasser. Czecze (Feher m.). Hungaru o, 8- ara a
lernantino, inter an as postkartoin ilustr.

Z. Lowinger, lernanto, Budapest lX. Mester sir. 9-i-27, dezirasinter an i po tkartoin ilustr.. po tkartoln kai postmarkoim
Vilhelmo Gerzabek. lernanto, Budapest lX, Tompa str. 15-

}l-2 , deziras inter an i p0 tkarto n ilustritain kun  iui
an ot.

Mi ser as 50 gekorespondantoln por  i tiea  gekursanoi;
 iu ricevos respondon! lozefo Maior, Budapest lX, Remete
str. 66-li-4.

Erich Gleis, Breslau 15 (Germ.), Goethestr. 67. dcziras
korespondi kun ciui landoi per po tkartoi ilustr. kai inter-
 an i po tmarkoin.

Familio Max Hofmann, Chemnitz (Germ.), Nordstr. !) Eg.
deziras korespondi per po tkartoi ilustritai kun sepa-tagai
geadventistoi de  iui landoi.

Varsovio, Polio, str. Zlota 61, s-ro Konstanty Chmielewski;
deziras inter an i kun diversai esperantistoi tutmondai.
Kxu sendos al mt d1versain po tmarkoin militain. ricevos
de nn rekomDence diversain neuzitain kartoin ilustritain.

Ruzolen bulgara
unuakvalita, por 20 000 bulg. levoi

(i6 000 mk.) la kilogramon.

Seriozai a etontoi sin-turnu al

lv. Krestanoff,
Karlovo (Roza Valo), Bulgario.

. llllllllllllIII.
Samideanoi-in enieroi, povantai havigi in 

formoin kai katalogoin de firmoi konstruantai
ventmotoro n kai ventturbino n por akvokonduko
kai elektreioi, estas insiste petata  skribi 'al studentino
F e

1 i k s 0 5 i   k o, Warszawa (Polio), Hoza 42-8.

Svisa Esperanta Servn
(stsot

t. Komunikas kun  iui Esp. servol.
2. Havigas al la svisa esperantistaro  iuspecain

esperanta oin. *

5. Kunmetas privatain kai grupain bibliotekoln.
4. Faciligas la abonon de Esp.  urnaloi.
Sin adresi al la del. de mm en Montreux

(Svla.). 65, Grand' Rue.


